'English Language, Linguistics and Translation' MA, 'Translation Studies and Interpreting' Specialization,
Course: Translation Practicum, Spring 2019.
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The aim of these two sessions was to
provide students with an understanding
of the nature of translation technology
and the main architecture of translation
tools. The sessions were carried out in
the English Language and Literature
Laboratory (Room 723) on February 25
and April 8, 2019.

For the two sessions, students were
given access to Memsource, a
translation tool that belongs to the
category of Cloud Technology. Access

was given through the instructor’s main

Translation Technology in use!

educational license that is based on a

What is a...

consultative collaboration with the M alignment pai
vendor. Students were granted access
rights for a period of six months, free of
charge. Students’ credentials were
emailed to all students before the
sessions. They were all assigned a
translation project with which they
were expected to practice on using

Memsource.




